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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SO-
CIALIST REPUBLICS CONCERNING CO-OPERATION IN THE
FIELD OF THE STUDY, EXPLORATION AND USE OF OUTER
SPACE FOR PEACEFUL PURPOSES

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
the Government of the Union of Soviet Socialist Republics (hereinafter referred to as" the
Contracting Parties");

Recognising the advantages of international co-operation in outer space research and
the use of outer space for peaceful purposes, and intending to make their contribution to
the further strengthening and development of such co-operation;

Desiring to advance scientific knowledge through the exploration of space for the
benefit of the peoples of both countries and all peoples of the world;

Believing that such co-operation in the field of space would be an ;mportant step in the
organisation of European scientific co-operation;

Recalling the provisions of the Treaty on Principles governing the Activities of States
in the Exploration and Use of Outer Space, including the Moon and other Celestial Bodies
signed on 27 January 1967;2

Expressing satisfaction with contacts already made between relevant organisations of
the two countries in the said field;

In accordance with the Agreement between the Government of the United Kingdom
of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the Union of Soviet
Socialist Republics on the Development of Economic. Scientific, Technological and
Industrial Co-operation signed on 6 May 1974; 3

And with the aim of further developing mutually advantageous co-operation between
the two countries;

Have agreed as follows:

ARTICLE I

Subject to the laws and regulations in force in their respective countries, the
Contracting Parties shall encourage scientific co-operation between their two countries in
the field of the study, exploration and use of outer space.

I Came into force on 31 March 1987 by signature, in accordance with article 7.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 610, p. 205,
3 Ibid., vol. 958, p. 157.
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ARTICLE 2

Co-operation within the framework of this Agreement shall cover such scientific fields
of space exploration as solar-terrestrial physics, planetary sciences, high energy astro-
physics including X-ray astronomy and distant ultra violet, sub-millimetre and infra-red
astronomy, radio astronomy, materials science, space biology and medicine and such
other fields as may be mutually agreed by the Contracting Parties from time to time.

ARTICLE 3
Co-operative activities within the scope of Article 2 of this Agreement may take some

or all of the following forms:
(a) establishing exchanges of scientists and other specialists and facilitating participation

in joint research and project development work, as determined by scientific and other
research organisations;

(b) exchange of experience, scientific information and literature;
(c) co-operation on joint projects for design, development and launching of payloads;

(d) joint symposia; and
(e) other co-operative activities, as may be agreed by the two Contracting Parties.

ARTICLE 4

Scientific information obtained through the conducting of joint experiments shall be
accessible to both Contracting Parties and be transmitted as soon as practicable.

ARTiCLE 5

The programme and conditions of co-operation in the fields provided for in Articles
2 and 3 of this Agreement shall be established in implementing arrangements. These
arrangements shall inter alia set out the relevant financial conditions.

ARTICLE 6

Each Contracting Party shall appoint an appropriate organisation to be responsible
for the practical implementation of programmes of co-operation under this Agreement.

ARTICLE 7

This Agreement shall enter into force on the date of signature and shall remain in force
for an initial period often years. Thereafter it shall remain in force subject to the right of
either Contracting Party to give twelve months notice of termination, such notice to take
effect at the expiry of the initial period or at any time thereafter. After expiry of this
Agreement, projects established under the implementing arrangements referred to in
Article 5 of this Agreement shall continue to completion.
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In witness whereof, the undersigned, duly authorised thereto by their respective
Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at Moscow this 31st day of March 1987 in the English and Russian
languages, both texts being equally authoritative.

For the Government
of the United Kingdom of Great Britain

and Northern Ireland:

[Signed]

GEOFFREY HOWE

For the Government
of the Union of Soviet
Socialist Republics:

[Signed]

E. SHEVARDNADZE
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

COUJIAIIIEHI-E ME)KaY HIPABIITEJIbCTBOM COEL14HEHHOFO
KOPOJIEBCTBA BEII4KOBPI4TAHI414 14 CEBEPHO1I 14PJIAH-
aHIM 14 rIPABHTEJIbCTBOM COIO3A COBETCKIHX COLH4A-
J114CT14'IECKHX PECIYBJII4K 0 COTPY4HI4IMECTBE B OBJIA-
CTH 143YtIEHH51, HCCJIEAOBAH1I 14 I4CHOJIb3OBAHHSI
KOCMW-qECKOFO HPOCTPAHCTBA B MI4PHbIX IEJIIX

flpaBHTentbcTo CoeLHmeHHoro KoponecTsa BenHxo6pHTaHHM H CeBepHo9
MpnaHA MH mllpaBHTenwrBo Coo3a Cone-rcXHx CouManHcTH'4ecxHx Pecny611Hx
(HMeHyeMhje B AanebHeIhueM ((XorOBapHfaomULMMHcN CTOpOHaMH)).

npH3Haa npeHMyUtuecTa MeXlyHapoUHoro CoTpyIHH'IeCTSa 8 KOCMHqecKHX
HccJIiflOBaHH.X H HCrlOJlb3OBaHHH xOCMHIeCxOrO npocTpaHCTBa B MHPHhLX ueJI X H
CTpeMXCb BHeCTH CBOfi BKJIaa B aJbHeiuee yxpeuIeHHe H pa3BiTHe Taxoro
CoTpyZHH'ecTBa,

menamS yrny6HTb Hay-MHbe no3HaHHfli nyTeM HccJieOBaHHX KOCMOCa Ha 6naro
HapofaoB o6eHx cTpaH H ScX HapoaoB impa,

nonaram, %ITO Taxoe coTpyaIHH'eCTBO B o6nacTm xOCMOCa iBH.nOCb 6bi BaXHbIM
waroM B nenie HajiawHBaHHx eBponeficxoro Hay4HOFO coTpyuaHJecrsa,

nlpHHHMaA BO BHHMaHHe nOIOIxeHHJi Joroaopa o r1pHH1Wflnax ae¢sTCbHOCTH

rocyaapcTB no HCCJI aOBaHHIO H HcnOIlb3OBaHHlO KOCMH'eCxOrO npocTpaHcTsa,
exnAo'aR JlyHy H apyre He6ecHbie Tena, r1oarlHcaHHoro 27 XHBapx 1967 roaa,

Bbipawam yLIOBJleTBOpeHme ywe ycTaHOBJIeHHbIMH XOHTarKTaMH Mey
COOTBeTCTByIOUHMH opraHH3aIxHNMm fByx CTpaH B jxaHHOfl o6iacH,

B COOTBeTc-rBHH c CornameueeM MewAy IlpaBHTCeWTBOM CoeAHHeHHorO
KoponeBCTBa BenHKo6pHTaHMH H CeBepHofR HpnaHMt H 1-paBHTenbCTBOM Coo3a
CoBcTcKHx CoUHaHCTHeCKHX Pecny6HX o pa3BHTHH 3KOHOMHqecKoro,
Hay'IHO-TeXHH4ecKorO H npOMbiUhIeHHrO COTpyAHH'ieCTBa, rlOnHCaHHLIM 6 MaSI 1974
roaa,

H B Uiejuix flaJbHeluiero pa3BHTHX B3aHMOBbironioro coTpy.UHHgecTBa Mewzy
jiByMA cTpaHaMH,

AOrOBOpHAIHCb 0 HHxcecnelyiouleM:

CTATbiI

B COOTBeTCTBHH C 3aKOHaMH H nocTaHOBJIeHHRMH, .eCIcTByIOWINMH COOTBeTCTBeHHO
B xagKor1 H3 cTpaH, tjorosapHaaouiHecn CTOpOHb 6yflyT nOOUXprTb HayqHoe
COTpynaHH&IeCTBO Mexmmy IByMA cTpaHaMH B o6nacTH H3yqeHHA, HCCJAe[OBaHHA H
HCnoJIb3OBaHHR KOCMHqecxOrO npocTpaHCTBa.
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CTATbh 2

COTpynIHH'ec-rBO B paMKaX HacToxiwero CornameHHA 6yneT OXBaT]lBaTb TaKHe
HayHbe o6nacT KOCMHqeCKHX tccnenOBaHHIf, ax ConHeIHo-3eMHam (bH3Hlca,
nnaHeTonorHA, acTpO bH3Ha BbICOICHX 3HeprHR, BKJloqaA peHTreHOBcy"o acTpOHOMHIO
H aneXHA yJIbTpa)HoneT, cy6MH~nHMeTpoBaA H HHabpaxpacHaz acrpoHOMHA,
paaHoaCTpOHOMHA, MaTepHanOBeneHHe, mOCMH'eCKam 6HonorHM H MeAHUHHa, a TaKXCe
npyrHe o6naCTH, KOTOphIe MOryT 6bITm BpCMsi OT BpeMeHH B3aHMHO corilacoBaHbi
Mexay .foroBaPHBaOUWHMHCX CTOpOHaMH.

CTATbA 3

COBMeCTHwLe MeponpHARrHA B paMKaX CTaTbH 2 HacTomuero CornameHHX MoryT
OCyUeCTBnA'bCA B HeKoTOpbIX HnH Bcex cneanywiinx 4)opMax:

a) ycTaHOBneHHe O6MeHOB y'4eHbIMH H apyrHMH cneuHanrIHCTaMH H coaecTBHe ymacTHIO
B COBMeCTHbIX HccneloBaTeIbcxHx H npoeKTH'blX pa6oTax, onpeaemIeMbix
HayIHBMMH H apyrHMH HccneIOBaTeibcKHMH opraHH3atxHAMH;

6) o6MeH onr'oM, HayqHOAl HH(opMauHefi H nHTepaTypOiR;

B) COTpyIXHHsecTBO B ocyLuecTsneHHH COBMeCTHbiX npoeKTOB CIo KOHCTpyHpoBaHHIo,

C03flaHM1O H 3rycKy annapaTypbi;

r) npOBenjCHHe COBMeCTHMX CHMnO3HyMOB; H

,a) apyrme COBMeCTHbie MeponpHATHA, KOTOpbie MOryT 6bITb cornacoBaHbl MeKIy
LaByMx AorOBapHBaoUIMHCA CTOpOHaMH.

CTATbA5 4

Hay'HaA HH OpMaHR l, lnyINCHHaE npH npOBaeeHHH COBMeCTHbIX 3KcnepHMeHTOB,
6ygeT ooc-rynsa o6eHM AOroBapHBaOWuHMCR CTOpOHaM H 6yaer nepeaaaTbcx B
BO3MONKHO KOpOTKHe cpOKH.

CTATbSA 5

fporpamma H yCnoBHA CoTpy HHqeCTma B o6nacrsix, rlpeayCMOTpeHHbLX CTaTbAMH
2 H 3 HacTomuero CoraweHHA, 6yayT onpeaenATbcA pa6o'H?4H npoToKonaMH. 3TH
nIpOTOiOJhbi 6yayT, B 'IacTHOCTH, onpeeneArb COOTBeTCTBOUIMe 4)HHaHCOBble ycnoBHa.

CTATb.6 6

KaxaA AoroBapHaamowascA CTOpOHa Ha3HaiNT COOTBCTCTByIOLUyO

opra]HHaumo, xOTOpaA 6yaeT OTBelaTb 3a nparrHqecxy)o peanH3atUHo nporpaMM
covpyHHeCTra B COOTBcTc'TBHH C HaCToImW.M CornaeiHieM.

CTATbA 7

Hacrosmuuee CornaeHe BcTynaeT B cHny CaIaTM noxmcaHHA H 6yaeT aefiCTBoBaTb
B TeqeHHe nepsoHa'anbHoro nepHoa B 10 ner. BnocnenCTBHH OHO 6yaeT OCTaBaTbCR
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n cHne npH yCJIOBHH, 4TO xawzaq H3 AoroaapHBamoumxca CTOpOH 6yaer HMCmh npaBo
HanpaBHTb yBcfOMJieH~e o npeKpaLIeHHH ero aeA6CTBHA B 12-MeCcxHhmb cpoK, npHIeM
TaKOe yBeLomMneHHe BCTnHHT B CHJTy B MOMeHT HcTeieHHA nepBoHa'aqbHOrO nepHoa HnH
B rio6oc apyroe Bpem nocne WToro. locne npexpaLuIeHHa aeicTBHA Hacouwcro
CornaueHHA npoexTbl, npeyCMOTpeHHbie pa6o4HMH npOTOKonaMH, ynOMRHyTbIMH B
CTaTbe 5 HacToallero CornaweHHA, 6 yayT npoaoArIeHb BtriOTb aO HX 3aBepweHH.

B yaocTOBCpeHHC tcro HHwenoxHixcaBIumc, AJOAHbIM o6pa3oM ynonHOMO'teHbe
Ha TO CBOHMM COOTBeTCTByOU~mm fpaBHTenbcTBamH, noarmCanH HacTomuee
Cornameme.

CoBepueHo B ABYX 3IceMnnrpax B r.MocxBe 31 MapTa 1987 roita Ha alrlHMCKOM H
pyccxOM A3bucax, npHicM o6a TeKcTa HMeIOT OJflHaKOBy1O CHny.

3a IpaBHTeibCTBO 3a -paBHTeIbCTBO
COeXHCHHoro KopojieBCTBa Coo3a COBeTCKHX

BemiHIKo6pHTaHHH COIHaJIHCTH'IeCKHX Pecny6.rrlK:
H CeBepHOA HpaiaHtH:

[Signed - Signj] [Signed - Signel
GEOFFREY HOWE E. SHEVARDNADZE
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE GOU-
VERNEMENT DE L'UNION DES REtPUBLIQUES SOCIALIS-
TES SOVIMTIQUES CONCERNANT LA COOPt1RATION DANS
LES DOMAINES DE L'ETUDE, DE L'EXPLORATION ET DE
L'UTILISATION DE L'ESPACE EXTRA-ATMOSPHERIQUE A
DES FINS PACIFIQUES

Le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
et le Gouvernement de l'Union des R6publiques socialistes sovi6tiques (ci-apr s
d6nommds « les Parties contractantes );

Conscients des avantages de la coop6ration internationale en matire de recher-
che portant sur 1'espace extra-atmosph6rique et de l'utilisation de cet espace A des
fins pacifiques, et d6sireux d'apporter leur contribution au renforcement et au d6ve-
loppement d'une telle coop6ration;

D6sireux de faire avancer les connaissances scientifiques au moyen de 1'explo-
ration de 1'espace au b6n6fice des peuples des deux pays et de tous les peuples du
monde;

Convaincus qu'une telle coop6ration dans le domaine de 1'espace extra-atmo-
sph6rique constituerait une 6tape importante vers 'organisation d'une coop6ration
scientifique europ6enne;

Rappelant les dispositions du Trait6 sur les principes rdgissant les activit6s des
Etats en mati~re d'exploration et d'utilisation de l'espace extra-atmosph6rique, y
compris la lune et les autres corps cdlestes, sign6 le 17 janvier 19672;

Se d6clarant satisfaits des contacts d6jA pris entre les organisations int6ressdes
des deux pays dans ce domaine;

Conform6ment A I'Accord entre le Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-
Bretagne et d'Irlande du Nord et le Gouvernement de l'Union des R6publiques
socialistes sovi6tiques relatif au d6veloppement de la coop6ration 6conomique,
scientifique, technique et industrielle sign6 le 6 mai 19743;

Et ayant pour objectif le d6veloppement d'une coopdration mutuellement avan-
tageuse entre les deux pays;

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Sous r6serve des lois et r~glements de leurs pays respectifs, les Parties contrac-
tantes encouragent la coop6ration scientifique entre leurs deux pays dans les domai-
nes de 1'6tude, de l'exploration et de l'utilisation de 1'espace extra-atmosph6rique.

'Entrd en vigueur le 31 mars 1987 par la signature, conformAnment A I'article 7.
2 Nations Unies, Recueil des Trairts, vol. 610, p. 205.
3 Ibid., vol. 958, p. 157.
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Article 2

Dans le cadre du pr6sent Accord, ]a coop6ration porte sur des domaines
d'exploration de l'espace tels que la physique Soleil-Terre, les sciences plan6taires,
l'astrophysique A haute 6nergie y compris 1'astronomie par rayons X et les ultravio-
lets A distance, l'astronomie sous-millim6trique et A infrarouges, la radioastronomie,
la science des matiires, la biologie et la m6decine de I'espace et tels autres domaines
mutuellement convenus de temps A autre entre les Parties.

Article 3

Les activit6s de coop6ration vis6es A I'article 2 du pr6sent Accord peuvent &re
entreprises sous toutes ou partie des formes suivantes :

a) Echange de scientifiques ou d'autres sp6cialistes et participation A une
recherche conjointe ou A l'61aboration de projets A la lumi~re des vues exprim6es par
des organisations scientifiques ou de recherche;

b) Echange de r6sultats d'exp6riences, d'informations et d'une documentation
scientifiques;

c) Coop6ration en vue de projets conjoints sur la conception, l'61aboration et le
lancement des charges utiles;

d) Symposia conjoints; et

e) D'autres activit6s de coop6ration d6cid6es par les Parties contractantes.

Article 4

Les informations scientifiques r6sultant de la poursuite commune d'expe-
riences seront accessibles aux deux Parties contractantes et communiqu6es des que
possible.

Article 5

Le programme et les conditions relatives A la coop6ration dans les domaines
vis6s aux articles 2 et 3 du pr6sent Accord feront l'objet d'arrangements d'ex6-
cution. Ces arrangements pr6ciseront notamment les conditions financi~res perti-
nentes.

Article 6

Chaque Partie contractante d6signe une organisation appropri6e qui sera res-
ponsable de l'ex6cution des programmes de coop6ration entrepris dans le cadre du
pr6sent Accord.

Article 7

Le pr6sent Accord entrera en vigueur des sa signature. I1 restera en vigueur
pendant une p6riode initiale de dix ans. Par la suite, il demeurera en vigueur sous
r6serve du droit de chaque Partie contractante de la d6noncer moyennant un pr6avis
de 12 mois, ledit pr6avis prenant effet A l'expiration de la p6riode initiale ou en tout
temps par la suite. A l'expiration du pr6sent Accord, les projets entrepris aux termes
d'arrangements d'ex6cution vis6s A l'article 5 du pr6sent Accord seront poursuivis
jusqu'A leur ach~vement.
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EN FOI DE QUOI, les soussign6s, ce dfiment autoris6s par leurs gouvernements
respectifs, ont sign6 le pr6sent Accord.

FAIT en double exemplaire A Moscou le 31 mars 1987, en langues anglaise et
russe, les deux textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement
du Royaume-Uni de Grande-Bretagne

et d'Irlande du Nord:

[Signe]

GEOFFREY HOWE

Pour le Gouvernement
de l'Union des R6publiques

socialistes sovi6tiques:

[Signel

E. SHEVARDNADZE
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